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RAl; I

PE NDAITULUAN

A law . Belakupn

Pengeiazhuon dan pemahaman secara lebih mendalam mengenai kata kerja
it sangal. penting bagl pora pemakal bahasa Jepang, khususova pora pelajar vang
suclang mempelajari bahasa, Jepang. Hal ini sangat penting karena kata kerja iw
sering dipergunokan dalamy kemunikasi Bsan maupun tulisan.

fv scbagni kata kerja  dalamy bahasa  Jepang termasuk dalamr kelas kawm
dooshi. yung dulam buhasa Indonesia dapat diartikon  berkata, menpatakan,
mengucupkan, membicarakan  dan mescernmoken.  fx dalam bentuk  sawan
oramatikal dapst membentuk firase' seperti ungkapan fo ix, fo i kota, io @ s
wer (). &0 e fo din b deha,

Deng an ndanya bentuk satuan gransatikal ini, maka dalam pokok bahasan
skeipsi it akan dibahas mengenai perfvasan dani kata kerja jv yang berkombinasi
dengan partikel m dalam berbugai bemuk yang merupakan fywoged. Hyoogen
dapat  dipunakan  uwnk  menyatakan,  mengutarikan, mengungkapkan,
memperlihatkan din menandakan sesuat hal.

Menurut Yoshida Tadashi. Adan Saleh dn Muchiar (19863, kombinasi
partikel 1o dengan kata kerja i inf mempakan idiom’ Definisi yang diberikan

aleh kridalaksana (1982), mengenai idiom wdalah,  konstruksi yang maknanya

' Giabungan dus kata atau kebih yike bersifoy non pradikatit
* Ungkapan, cora bicara, ckspresi,
* Yoshida Tadashi, Adam Satch, Muchiar, Taro Baliass Japong, (Jakars: Akadome, 1986), hallll.



I

tidak sama dengan gabungan makna anpeota-angeotanyae. Berdasarkan definisi
tersebut, daput disimpulkan babwa idiem adalah sval kepsulst ying berhentule
fruse, yang maknanya tidak dapat dilihat dengan hanya berumpe pada makna
masing-masing kata ving membentuknva.

Berikut by penulis ingin memperkenalkan sepuluh (10) kelas kata yang
terdapat dalem bahasn Jepang yang disebut dengan hinsh/ wo sherwi sesuoi
dengan yang terdapat dalam buku Bunpoo m Kiso Chisiki o Sono Oshiekata
yang ditulis oieh Tomita Takayuki (1993:2), yaitr scbapal berikut:

L Meishel 4 5 0)
Dalam bahasa Indonesia diterjemahkan sebagal kata benda,
Contoh ;
- sukue () @ meja
-wu (L9 Y kursi
2. Duoshi { T2
Dulam bahasa Indonesia diterjemabikan sebagai kata kerja.
Contoh :
-iku{d T perai
-tu { & 3) : berkata
3 Keiyvooshi (f2 % 4] )
Dularm bohasa Indonesia dapat diter jeniahkan sebagal kata sitat sam yaiu kata
sifat yang berakhiran dengan hurof 4 den dalam hahasa Jepang  disebut juga
scbagal kel vousfif (I35 551).
Contah:
- ukai { #FV V) merah

- takai { ™YY ; mahal

" Varmury Kridalnksana, Kenms Linguisis, (Jakara; PT.Grumedia, 1982), hal80,



+ Kciyoodooshi { 2 & EET)
Dalam  buhasa Indonesta diterjemahkan sebagal  kate sifat dua, vaite kaa
sifal yang  berskhiran  dengan buraf’ s, gpabila disambung dengan kata
benda. [2alamy bahasa Jepang disebul  jupa sebagal sakei voovir ( TR 53 ).
Comph. -
-kiréma{FILLEY) ccannk
- kimben ra (E#270) - rajin

5 Fuleushi { &1 &)
Dalam. bushasa indonesia disebut kalu  keterangan. yang berfonesi  untuk
mencrangkan kata kega dae kata sifat
Conwh ;
- Hlth o < D HEE A

Ushi wa vukkun arokim.asu.

{Sam begalan perlahan-lahan)
-SRI AR T
Kvoo wa Liihen atsui desu,
{ Hari il songat panas)
G Hentaishi | 28 35 1)
[alam bahasa Indonesia disebut kata atribusf, yaite kala-kata yane dietakkan
& depun kma benda sebagai peunjphs  kala  Benda vang  terletak  di
belakangnya.
Contoh:
~ ZOELL LOTd
Eono lion wa dare no desu jka ?
{ Buku mi kepunyzan siapa?)
-ZOAHB AT,
Sone hon wa Tanaka san g desy,

{ Buku itu kepunyaan Tanaka}



7. Setsuzekushi {578 36

Dulan  bahusa Indonesia disebar Kaa sambung, yang  berfungsl sehagal

penvambing kalimat denpan kalimat atau dengan bagian kalima.

Cantoh:

-0k LIIEEE~TEELA. LT, M R EFELL,
Watashi wa kinoo Shinjuku e ikimasluia, Soshite. epa 0 mimashila.
(Saya kemanon pagi ke Shinjuku, kemudian menonton tilin)

-SHEFEEB T, L LEREXLTE~iTEE L,

Kyvoo wa MNichi voobi desu. Shikashi T:raka san wa kaisha ¢ ikintashila.
{lar im har Mingew, wiap ‘Tanaka perpl ke kantor)
& Kandooshi (558 35

Dalam balnsa Indenesia diter jemabikan sebagal kata seru,

Contoh:

- IR AR
Kore wa mnatr e desu ka?

{ Apakah ni milik anda™)
R Z A, b
Hai/ Ee watashi no desu.
{Ya, iu milik sava)

- IR LA DT T A,
Kore mo anata no desu ka?
{ Apakah wi juga milik anda?)
Wi, TRUInRLaClibh il A
lie, sore wa watashi o dewld arimasen,
{ Bukan, itu bukan milik saya)

%.Joshi(BhE 7 )

Dralam bahasa Indonesia diterjemahkan scbagai partikel atan kata bantu.

Contal -

[N =t 51PN e



Tsukue no ue ni hon ga snmasu.
{127 atas meja ada bukw)
-l b RMEEEA G DR
Tsukue a0 we ni bon © jishe ga arimasu,
(131 atas mejp ada buku dan kamus)
W, Jodooshki ¢ HENGE )
[3alam bahasa Indonesia diter jemahkan schapai kata bantu kata kerjy,
Comoh ;
- Bl dn o £
Tsukue m we o hon g arimasu.
{12 alas meja ada buku)
Bentuk masn (F7 ) merupakan bentuk penghalus kalimat.
-tk L3 FER~-T & T,
Watashi wa Kyoto ¢ ikijai desu,
{Saya ingin pergi ke Kvoto)

Bentuk rar { 721" } merupakan bentuk untuk menyatakan keinginan,

Menuut Tomita Takatwki dalam buku yang berjudul Bunpoe no Kiso
Chishi ki © Sono Oshickaia (19922). kelas keaffinshi (&2 1) terbagl ans dua (2)
colonean yaiu sebagal berikul:

L Jiritsuge (B 3236 ) yaitu kata yung bisa herdiri sendiri. Yong
termaosuk  dadam jicitsugo  adadah @ meishi, deoshi, keivooshi,
keivooidlooshi, Tukashi, rentaishi, setsuzokuoshi, dur kandooshi.

T Fuzekugo ( {T/EEE ) yuite kata yang tidak bisa berdiri sendiri, dan
silatnyw hanya membantu. Yang termasuk dalam fuzokuge adalah:
joshi dun jodooshi.

Berikut ini penulis akan menuiiskan pokok-pokok bahasan skeipst ini

yaitu stbagar berikut:



Coiu (£ D)

LW kow (kL) k]

L0 a0 wa (mo) (&3l 1))
4r1oivte[ & L9 & )dan

Sioicha [ &t ]

]

Lo

Demikiandah fima (5) buab betwk konbinasi/rengo (FEFE) dacd parikel #:

(E)dengan Katakerjain(E3J Jyang merupakan pokok bahasan dari skripsi ini.

B Adasan Pemilihan Judd wl

sSkripsi ini berjudul "ANALISIS KATA KERJA TU DALAM FRASE
TO U, TO U KOTGO, TO 1U NO WA (MO), TO IU TO DAN TO IEBA",
Alasan penulis memilih judul tersebut karena penulis ingin mengelahui  lehih
dalam tentang segala sesualu yang berkaitan dengan pokek brhasan penudis ini
dengan  menuangkiinnyz dalam  penulisan skripsi i, Dengan penelitian ini.
dilarapkan dapat bermanfaat bagi penulis scearn pribadi, maupun pelajar hahasa

lepang don parn pembaca skripsi ini.

L Pembatasan Masalah

Dalam menganalisis kata kerjn iv dalam itase & i, & lu koto, 10 e no wo
(ma). fo iv fo don & icha i maka terdapat masalah yang saneal banyvak. dan
penulis akan berusaha untuk mienelaai Bma (3) buah frase tersebut di dalam
kaliniar sesuai dengan sumber data yang penulis gunakan, DF luar kelima buah

frase di atas bukan merupakan pokok bahasan penulis.



D Tujuan Pencelitian
Uniuk menmpercleh kejelasan mengenal penggunaan frase & i, o i koto.
kr e 12 o (o), © i o dan o kebe dan kagian siruktur linguistiknya. Dengan
denvikian, dihaupkan agar pemakai bahasa Jepang dapat menerapkan dengan baik
din benar penggunaan kan kega fv dalam frese & fiv, o i¥ kolo, & v no wa
(ol w fx m dan fo Jeba & dalamy komenikasi lisan maupun telisan.
E Metode don Deva Penclitian
Metode penchiian vang digunakan dalam analisa adalah metode deskriptl
yaitn metode vang tertuju kepada pemecah:in nasalah wang ada, dan mclode
kepusiokaan dalum pengumipulan data. Penulis barusaha mengumpuikan data-data
pencliian dengan mengpeunakan fasilitas buku-bukue vang terdapal d Perpustakaan
I Foundation Jakata dan Perpustakaan Universiias Darma Persada. Sumber
daln uwiama yang digunakon untuk keperfuan penwlisan skripsi am diambil dog
kamus yang berjudul Nihongo Bunkel Jten dan beberapa buku yang berhubungan
dengan pokok babasan penulis sebagai penunjang dalan penulisan skripsi ni.
F. Sistemattka Penulisan
Penulisan skripsi i dibagi dalam empat {(4) bab, Adapun pok ck-pokok
hahsan vong akan divraikan dalan bab-bab tersebut adalah sebagai berikur;
BABR I :  DBerisi latar  belokang  peneliian,  alasan  pemilihan  judul,
pembatasan  masalsh, wuan  penelitian, metode  dan data

penelitian, dan  sistemualiia penulisan.




BAB Il : [Padn bab ini ekan dibixhas mengenai pengertian kata  kerja i, dan
I buah  frsse vong mervpokan  kombinasi  partikel & dengan
kata kerja .

BAG Il :  Bensi analisa kata kerja ix dalam frse & b, & & koto, o s m wa
{mw), &2 in 0 dan m ieha.

BAB IV :  Kesimypulan.



